YHUBEP3UTET Y BABOJ 1YL
PNJIOJTOMIKH PAKYIITET

Ry o oS AKkajieMcKe CTyaHje MpBOr
HUKJIyCa

Crtyaujcku mporpam: | PomanncTuka
Hasus npeavera [[IpeBoheme 1
Ixngpa Crarye Cemecrap ®oH yacoBa Bbpoj ECTS 6onoBa
npenMera npeaMera
OMJK22I11 obaBe3HH \% 2+1 4
HacraBHnnn not. 1p Ama [IpaByspan

Y ClI0B/bEHOCT APYTHM NpeAMeTHMA

/

I_ll/l.]'beBl/l u3yvaBamba npeamerta:

Hwmw npemmera IpeBoheme 1 jecTe nma cTymeHTe yBele y OCHOBHE TEOPHjCKE MOJMOBE M IMPAKTUYHE
MOCTYTIKE KIIKEBHOT TIpeBol)erha n3Mel)y UTaarjaHCKOT U CPIICKOT je3uKa, Te Ja pa3BHje MOYETHY CBHjECT
0 NpeBoljerby Kao CI0KEHOM je3HYKOM, KYJITYPHOM M HHTEPIIPETATUBHOM IPOLIECY.

Hcxonm yuyema (cTeueHa 3HAKHA):

[To 3aBpIIETKY MpeaMeTa CTYACHT je OCIOCO0JbEH J1a pa3yMuje OCHOBHE IPEBOIMIIAYKE CTPATETHjE, IPUCTYIIE
M METO/Ie, Jia TIPET03Ha U aHAITM3UPa TUIIHMYHE MPEBOIIIAYKE MIPOOIEeMe Kao IITO CY HIPE PUjeUH, KyATYPHO
cnenu(UIHE SIEMEHTH, BPEMEHCKE U IIPOCTOpHE pedepeHIie, je3nyKa JeBHjaluja | JUjaiekar, Te 1a
MPUMjeEbYje OCHOBHE TEXHUKE TUPEKTHOT ¥ MHANPEKTHOT MPEBO/Ia y paay Ha HAPATHBHUM KEH)KEBHUM
rekcToBUMa. CTyJIEHT CTHYE CIIOCOOHOCT J1a TIPEBOJIN jeTHOCTABHU]E KEHMIKEBHE OJJIOMKE Ca UTAJTHjaHCKOT Ha
CPIICKH M Ca CPIICKOT Ha HTAJIMjaHCKH je3WK, Y3 €IIEMEHTapHy apryMEHTALHjy IPEBOAMIAYKUX OTyKa, Kao
Ta KPUTHUYKH TTPUCTYIIHA PEBU3HjU COTICTBEHOT U Tyher KibMKEBHOT TIPeBoia, pa3Bujajyhu TeMespHe
KOMITETCHIIM]¢ HEONMXOTHE 32 JIaJhe yCcaBplIaBame y 00IacTu nmpesolhema.

Canp:kaj mpenmera:

1. IlpencraBrpame nporpama

YBoa y KEbHXKEBHO TIpeBoherhe

[IpeBomunauke crpareryje. IlpeBoauIauky NpUCTYITH U METOIH

IMpeBoanmnauke npodnemaruke. [IpeBox urapa pujedn.

TexHuke AUPEKTHOT MPeBo/a

TexHMKe HHINPEKTHOT IpEeBOa

INogomahoBame u noryhusame. BpemeHcke 1 IpocTopHE pedepeHIe y KibHKeBHOM IpeBoherny
IIpBu KOMOKBHjYM

. Kynrypna menujanmja. [IpeBoheme peanuja

0. Jesnuxa neBujaruja u Mujemany Tekct. [IpeBolere KIIKeBHOCTH 32 MIIaJie U IpeBol)erbe aujaiexTa
1. IIpeBon HapaTuBHOT TekcTa. [IpeBoherme ca HTaaMjaHCKOT Ha CPIICKH M ca CPIICKOT HA HTAIHjaHCKU
jesuk

12. PeBu3syja KiMKEBHOT MPEBO/IA

13. Ipyru KoJIOKBUjyM

14. 3akspyuyHa pazmarpama
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MeToae HacTaBe M CaBJIaJaBamba rpaauBa:

[IpenaBama, BjexOe, KOHCYITAIIM]jE, CEMUHAPCKHU Pal.

Jlutepatypa:

1. Diadori, Pierangela (2012), Teoria e tecnica della traduzione. Strategie, testi e contesti, Milano:
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Cekovi¢, Nevena (2018), Praktikum za vezbe prevodenja sa italijanskog na srpski jezik, Nis: Sven
Osimo, Bruno (2004), Manuale del traduttore: Guida pratica con glossario, Milano: Hoepli Editore
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O0MIU MPoBjepe 3Haka U OLjelbUBAK€:

CemuHapCKU pajl, akTHBHOCT, KOJIOKBHUjyMH, 3aBPIIHN HCIIHT.

1. KoJIOKBHjyM | 2. KOJOKBHjyM

IIpucycrBo u
AKTHBHOCT Ha

Cemunapcku pag  [3aBpIIHM UCTIUT

HACTABHU
20 6omosa 20 6omosa 10 6omoBa 10 6omoBa 40 OdomoBa
IToceOHa Ha3HAaKa 3a MpeMeT:
/
Hme u npe3nMe HACTABHHKA KOjH je NPUIIPpeMUO moAaTke: noil. Ap Ama [IpaBysbary







